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1) Ross McKerras, “Are Our Translations Convincing?”, The Bible Translater 61:2 (April, 2010),
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174 H] &3} T} (criticize); 37 Bl B3} T (criticize); 44 H] B3} T} (criticize); 5
(@ s b8 it o FasidAY e 2 £ 2oa) Agsit
(think); 1078 B #3}T}(criticize); 13 4 F3}chGudge); 132 2HA 30}
(make up one’s mind); 2278 2] 4]-& ¥ h(have doubts); 234 o4& Ft}; 23
A (A L) UM T(is wrong).
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a9 A7) st Fagk EAo] itk IS FAFSHA W5 = chara
C1E)Ehe o] 280 A & AA nEEA =T ASHI T
Aot} o] AL Hol(traductio) =& 2] (exoration) .2 IH W 1WA §
Heo] 3 7oA S & gdo] A st ou|E =] #stkyo
Z|wA o % WHEAT 2o Yo 1k i<l Fel S 7HA sk
=7 182 %o H éeé FEAEN ZAES WEST
g MY 2w AT LYY LR o] Rt A& =¥, 1Y
A1 11:28901 A4 9ff n}-g-o ] “o] tpde] A7 (my daily concern)©] 2kl T
7F? st 2O (hermenan)eh= B2 0l ‘A (merimna)©| BHe &
[e]
s

0l 2 2219 o8] 0] A5 & AR Aol S

M

© @ b

7<
=, 99 lojol Al o T 1A 9 Fol oL f A E T 4 AL AP W
2 H9 g 2571 glofof @t

=]

shue O TR/ F33 AX = WEZFA 38004 ZotE & 9t
“FEAE s A 2o, Hdoe] sHE e AT (NLY, NJB) 7)o+ 1
A -2 ?Zi 8P Aok THA EA REC e 845 &
Ae AR FE e =AY (@)olu} @z o)y d EakA Ao
o)selA] G2 AR EdAE 1 = 7] Pk MlE27} detes A
AT FEAA Eote A H e A 1 Zrol ARt} et FEAA = Al
e w7k Re s 2y BAT sk 2 ARt gk al ek vk
FEAE 2 Aol ofth oot DA WERS F&o] ErtFEe 24 7



Y =8> felo HIE2 4530 A=71? / 2L TAEE 175

Bolth, & “FrlE Aol st 2k et mAt ol oA o
& BABAE AH B, F ek50} A RobE T EAE o,
aAE MERS 2 WY A8¢ QoA Y AAY Bl FAA
M ERAE g2 w4 b 7ol ANE €A E AASAL AT Aol
T9A FAE0] A/ AAY FHA 3 LS e Welst o Fd o
ols TAL olshate Aol ol2 & ot $-2E GNBZE 18] sk AA
} AN TE Bedl PAH T B Aol BT Ao
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et A7k Ml e AR B, &3 229 dHo] Yot ARt
oS AT A S & 5 Ak ThEo] @ A Les) wel

Eternal life hath He

Implanted in the soul

His love shall be our strength and stay

While ages roll.
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Ao AFRASNA o] 49 =7t obr-8 EHFatA Bt stel g,
it A58 £3do £ 1Y AFES AsNA ob - WA oY el A
ol A glth 152 FH& 1 Aojof] shuhe] A4 Ad el E Eot. 18

A 57k e mahal w27k gl Gusie 1 Ao 1ES A fat
L Ae 19 27k §A Wt 3 A7 D Zlolth e Y e A4
Aol 2 A el 5o BT AAR AYE B4k s Ao

Aol el RE O F+= 19 & Bl (outside his body) At} L8
AAo R FHE A AHE-2 A7) A4 9 Fol A< 2 (against his own body)
#HE A= (LA 6:18 NIV)

o 7] Al .-l AL (against) Bt B 18] 20 HAX| AL eisE YEFATE
o] gl 2~o] AR Ab= B e QFol(in)E 5ot <o Hhol] (18] 229 ektos =
G ol outside) 2 HEE o] & TEA @ Ho|7t 7)o E3& F1 Ut
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2) o] 24S& 2 HFT AL B H Powers(2009)8] &2 #=x3l2}. B. Ward Powers, “Body
and Flesh implications in Paul’s Corinthian Dialogue”, The Bible Translator 60:4 (2009),
224-233.
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